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—Gojo de la strataj gazetvendistoj^kiam ili SCÜB, ke JKN ne plu faros al i l i konkurencon. 





cIEN 

: 

9 

Baríso 
Bariso malamis la malfeliculojn. 

L ia patrino vane klopodis por mon-

t r i al l i , ke oni, devas neniam moki 

kaj insulti i l in , car Dio punas la ho-

mojn per la samaj malfelicoj, kiujn 

i l i mokis. Sed Bariso ne San^igis en 

sia pensmaniero kaj ciufoje, kiam li 

renkontis malfeliéulon, nur malafa-

blajn parolojn havis por d i r i . 

Unufojon Bariso renkontis lamu-

lon kaj ekkriis! 

—Jen! por kio taügas tiu ci kr i -

plito? Cu ne estus pli bone, ke oni 

estus mortiginte Un? Se mi estus cesa-

ro, mi mortigus ciun lamulon. 

Dio aüdis Barison kaj tuj faligis 

lin kaj igis l in lama. 

De tiu tempo, Bariso trakuris la 

stratojn kun kruro el ligno. En tia 

stato, l i vidis alian tagon du mutu-

lojn, kiuj starante sur trotuaro fara-

dis grandajn gestojn, kaj l i ekkriis: 

—Jen; cu ne estas ridinda, ke 

homoj estas devigalaj fari liajn ges

tojn por interkomprenigi? Cu ne estus 

pl i bone, se oni mortigus i l in tuj, de 

kiam il i fariñas mutaj? Se mi estus 

caro, m i ne permesus la vivon al tiuj 

sentauguloj! 

Dio aüdis Barison kaj tuj igis l in 

muta. 

En tia kondico, Bariso promenis tra la urbo kaj —Rigardu, mi petas, tiun virón, kaj diru cu l i ne 

renkontis blindulon, k iu penege pa)pis la teron per sia estus pli bono cnterigita kun tr i metroj da tero sur la 

bastono kaj maréis tre malrapide. Bariso pensis ride- ostaro. Se mi estus potenculo, certe l i j am ne spirus 

detante: plu ' 

—-Kia felico, ke mi ne estas mu&mànkalinol 
—Kial? 
—Tial, ke liicraü Arturo petis mian manon por ed/.iROl 
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—Kion vi deziras, sinjorino? 
—Kunmangaaton. 
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—Pro kio eimilai aeroplano al esperantisto? 
—Pro tio, ke ciu aeroplano okupas sia lokon en la spaco, kaj baldau, ankaü cin eeperantisto eetos en eia L. K. 
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—Kian fresan vocon, tiu soprano! 
—Trol Ec si mem sajnas malvarmuma. 

—(3u vi ne abonis al Opero, por unu monato? 
—Tute nel Per sama prezo, mi havus gramofonon, kiu daüros 

almenaü la tutan vivonl 

—Belega kaj eflka nía kongreso. De la Esperanta vidpunkto, 
ni decidís propagandi kun/do. 

—Ka¿ de la katolika... 
—Daüri.. esperante. 

-Ni ne malfmigu Rozino; ni devaa alveni antaü la komenco. 
-Kionl Sajnus, ke ni volas proflti la tutan prezentadon. 
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—Se «Imenau la programo eutenus la nomon de einjoro Chavetl... 

Dio aüdis lian penson, kaj tuj blindigis l in . 

En tía situado, Bariso estis devigata resti ée la 

pordo de sia budo kaj peti almozon de la trairantoj. 

Unu fojon l i aüdis pároli pri riéuloj kaj pensis: 

— M i nescias kiel oni permesas la vivon al la riéu

loj. I l i j a estas veré malfcliéuloj. L a konservado de 

illa ricajo, estas la solo zorgo kaj priokupo de ilia vivo. 

I l i éion timas, éar éio — i l i kredas •— ateneas ilian riée-

con. I l i nenion guas el la vivo, éar tuta ilia teropo 

estas postulata de la administro de la kapitalo. Certe, 

se m i estus imperiestro, m i mortigus ilin éiujnl 

Dio aüdis la penson de Bariso, sed plena de kom-

pato pensis: 

— N u l estas senutile puni l in ; l i estas tute neko-

rektebla. 

Kaj tiun 6i fojon, Dio ne punis plu Barison. 
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— Kiel vi faras por eati tiel maldika? Mi provia ciajn medi-
kamentojn, kaj nenia prosperis al mi! 

T í o éi estas la lasta numero de J E N . Dank'al sin-

donemo de niaj artistoj desegnistoj ni povis plirifiigi 

la kolekton de esperantistaj gazetoj per artaj folloj, 

kiujn post cent afl ducent jaroj oni trarigardos kun 

simpatio. Ni bedaüras , ke ni ne óeestos t iam por re-

kol t i ta laürojn. 

Ni konis la esperantistojn, bonaj, sinceraj, fratsen-

temaj, sindonemaj kaj amíndaj ; sed ni tute ne sciis, ke 

i l i havas aukoraü pli meritan kvaliton, k iu kortuàas 

nin: i l i estas obeemaj. N i konsilis ilin per niaj anoncoj: 

t N í abona la gazeton JEN», kaj efektive la konsilo 

estis sekvita de ciuj unusente kaj unuanime. N i ¿ojas . 

Bedaü r i i i de ,—éar éiam estas esqeptojrr- kelkaj 

obeís nin, abonis la gazeton, kaj alporti? t iom da 

profito al la kaso de la Administranto sinjoro Far ré , 

ke ci t iu, bonega esperantisto, kiu scias te bone,; ke 

Esperanto ne devas esti instrumento per gajno, rifuzas 

daürigi la eldonadqn de JEN por ne plu gajni, profi t i , 

kaj eltiri beneficon. Ni nur submet i¿as al tiuj fidelaj 

aentoj. Kamaradoj ^ / á , La/a, Noiy Babel, Gris, <fu-

ney, Adam, kaj çeteraj,.ili, gandas siai) jíiternaçia.n kra-

jonon por alia fojo, ni liberigas el monata devo, ni 

havos pli da tempo por la propagando, kaj genuflek-

sinte kont raü la tuta Esperantistaro, kaj bá tan te nian 

bruston ni pente dirás: i N i p e k i s , nipeftis, nipekis , sed 

n i ne pekos plu'. N i ne p lu tldonos novan gazeton!* 

Tamen... tamen oni ja ne kritikos al ni la publi-

kigon de gazeteto. Nul 6i estos (eble) nur kaj simple 

la ó rgano de nia strato, kie, krom ni , lo^as kelkaj sa-

mideanoj. ò i j a nur estos folleto, tute malgranda 

folieto, kaj g i nur aperos fiiun dumonaton aü éiun 

jartrionon, eble éiun jarduonon. T i o aufióos por ricevi 

interSan^e éiujn aperintajn en la mondo esperantistajn 

gazetojn. Kaj niaj samstratanoj estos tre kontentaj, 

kaj eble i l i ec fondos legoklubon ce la spicisto de la 

ángulo, kiu j am scias diri bonan tagon kaj Uveras espe-

rantajn makaroniojn elpensitajn de l i mem, kaj paten-

titajn, — kompreneble! ( i ) . 

N i povas certigi, ke JEN ne percas. 6i nur malape ' 

ras. Eble post kelke da tempo (Vi revenos inter nin laü 

la modo de tiuj steloj, kiuj, voja^emaj, sin montras de 

tempo al tempo al nia vido. 6ia nova apero, se iam 

revenas, ne kontraüdiros la arçtaüdiritan pentón, 6ar 

efektive ^ i ne estos nova gazeto... 

A l ^iuj nian respektan saluton kaj samideanan man-

premon. 

(1) Tiu ci rekkmo eatu leopkga. 

—Almozon, mi pétaaL Mi^us forlasis la hospitalonl 
—Almozon! Kaj (umantef Mi ne povaa. Mi apartenas al 

Sobra Ligo. 
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| —Cu vi neniam vizitis Barcelonon? 
—Kiall 6u okaze gi iam vizitis min? 
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—Kia felico, kiam aperos la «Pravo de Tualcteja Vortareto»\ Oni scioa almenau per kio oni sin beligas! 
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-Kiom suidas Nazulo al vi? 
-Unu spesmilon kaj tri piedbatojn. 
-Kaj vi al li? 
-Du vangofrapojn kaj kelkajn spesojn. 

Abonu JEN'N 

òi estas abonebla kaj acetebla en neniu librovendejo 

Ne acettí la kolekton de 12 nomeroj de J E N , 
kiun oni povas mendi de Sinjoro Ramon Farré, Strato Portaferriça, 17, Barcelono, 

per la tre kara prezo 6 frankoj. 
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Francujo.—Qavarni 
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Karikaturo de Gavarni 
(Litografio de Benjamin) 

L A P A R I Z A J STUDENTOJ 
—Nu, adiaü, mia kara... Mi koufidas al vi miau virinon kaj 

la pipón.,. Precipe, zorgu la pipón... 

EN CLICHY 
-'-Kreda al mi: antaupagu nenion. Kreditoro, kiu ne estaa —Henriko ja estas bona partió, sed Sajaaa al mi, ke mi pli 

pagata, estas simpla kreditoro; sed kreditoro, kiu enspezas iom, amas Karolon. 
estas vera tigro. —Edzimgu al Henriko, do! 
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Britujo F R E M D A H U M O R O 

J E N 
Karicaturoj el «Punch» 

L a einjoHno.—Jea, ni ¡un alvenis de la Kontinento, kie mia filino elfinis sian edukadon. S'i parolas cüijn linsvojn. 
L a profesoro.—l·ía.·í Cn ankaü Esperanton? 
La sinjorino.—Tute kiel enlandano! 

n 

NIAJ MODERNAJ SKEPTIKULOJ.—Pardonu, sinjoro: pendas al vi la rubando de la suo. 



K O L E K T O DE " J E N " 

12 Numeroj afrankitaj . . . . 3 frankojn. 
12 Numeroj bele binditaj per speciala 

fleksebla tolo 6 frankojn. 

Sin turnu por la mendoj al Sinjoro Farré, 
- strato Portaferriça, 17, Barcelono - au al liaj 
reprezentantoj. 

Sinjoro Farré akccptas por la pago Internacíajn 

Respondkuponojn, Postmarkojn Francajn Anglajn 

Germanajn au Híspanajn, Cekojn Kontrau la 

Cekbanko, kaj Francajn Postmandatojn sur kíuj nc 

estos skríbíta la nomo de la cnspczonto. 

lisperaiita Preíejo de J . Horta.—Méndez Nüñei, 8 y í.—Barcelono. 
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